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Annotanusi: O630p nocesIeH mpodieMaM U3yueHus Ha3BaHui pacteHuid. [lepBas yactb 0030pa 3aTparu-
BAeT OCHOBHBIC aCHEKTHI U3yUeHNUs] (PUTOHUMOB B PyCCKOM si3bIke. OTMeYaeTcst JIaKyHapHOCTb B MCCIIe-
JIOBAaHHH ATOTO JEKCUUECKOTO TUIACTa M HEOCTaTKH €T0 OIMCAHMS B TOJIKOBBIX CIIOBapsIX COBPEMEHHOTO
pycckoro si3bika. borarslit MaTepuan Ui aHanu3a Aaet oOpalleHne K XylI0)KeCTBEHHOMY TEKCTY: yIo-
TpebieHre (PUTOHIMOB B paMKax aBTOPCKOTO MIUOCTIIISI CTAHOBUTCS IIPEAMETOM HE TOJIBKO JINTepary-
POBEIUECKOTO, HO M IMHIBUCTUYECKOTO UCCIIEI0BAHNS U HAXOAUT OTPAKCHUE B JTEKCHKOTpaIeCKIX
Tpyaax. Bo Bropoii yacti 0630pa paccMarpuBaeTcs orucaHue «00TaHNYECKOH TEMbI B TBOPUECTBE TH-
careJst, JUsl KOTOPOro OHa UCKIIFOUNTENbHO BakHa: 910 JIk. P. P. Tonkun — nmcarens, punocod u du-
JI0J10T. DTOT pasnen (hokycupyercs Ha kHure Yonrepa u ['pama xamos (W. S. & G. A. Judd) «Flora
of Middle-Earth: Plants of J.R.R. Tolkien’s Legendariumy» (2017), koTopasi BbLIENISETCSI CpeH BCeX
paboT HTOM HANPABIECHHOCTH, IIOCKOJIBKY B HEil €/(Ba JIM HE BIIEPBBIC 0OCYKIAeTCsl HE POIIb «3EIICHON
TEMbI» B XylI0’KECTBEHHOM MHpPE aBTOpa (B IKOJIOTHIECKOM, TEOJIOTUUECKOM MIIH UCTOPUKO-KYIIBTYP-
HOM KJIFO4€), @ TO, KaK TOJNKHH ONMUCHIBaeT KOHKPETHBIE PACTEHHS M, YTO OCOOCHHO Ba)XKHO, KaKUe Ha-
3BaHMs OH HCIIOJB3yeT. PaccMaTprBaeMasi KHUTa OKa3bIBAaeTCsl FTApMOHMYHBIM COYETaHUEM OYCHb Pas-
HBIX HCCIIEJOBATETbCKUX MTOAXOMOB: C OMHON CTOPOHBI, IMUPOKOMY YHUTATENIO TAETCs OOIBIIOH 00beM
CrelHatbHOi 60TaHNYeCcKoil HH(OpPMaINK, YKOPEHSIOIIEH Xy/10)KECTBEHHOE TBOPYECTBO B PEabHOM
MHUpE, C APYTOil CTOPOHBI, YUTATEJIb MIOTy4aeT BO3MOXKHOCTb IIOHSTh, [I0YEMY ITHCATENb-IMHI BUCT BbI-
OpaJ1 To WM MHOE Ha3BAHHE PACTEHHS U ITOYEMY 3TO BaXKHO B €TO MPOU3BEACHHUAX. DTy paboTy MOXKHO
paccMarpuBarh Kak MPakTHYECKH eAMHCTBEHHOE MOJTHOE JIEKCHKOrpaduueckoe onucanie GUTOHUMOB
B aBTOPCKOM HMJHOCTWIIE. B TpeTbell yacTu 0030pa OTAENbHBIC JIMHIBUCTHYCCKHE HAOIIONCHUS pac-
CMaTpPHBAEMON KHUTH HILTIOCTPHUPYIOTCS MPUMEPAaMH U3 ISITH PyCCKHX MEpeBOIOB poMaHa TonknHa
«Bnactennn xonewy. OTMeUeHHbIE TTEPEBOTUECKIE HEYAaul MOXKHO COMOCTAaBUTh KaK C HEJOCTAaTOY-
HOM M3y4EHHOCTBIO (PUTOHUMOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE, TaK U ¢ Oojiee CUCTeMHBIM (heHOMe-
HOM, ITOJYYHMBIINM y O0TaHHKOB Ha3BaHue plant blindness ‘cienora k pacTeHusM .
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Abstract: This survey explores the problem of studying plant names. The first part deals with the main as-
pects of studying phytonyms in Russian. The use of phytonyms as a feature of author’s individual style
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is noted as one important aspect of a lingustic approach to phytonymy. The second part examines re-
cent research on the “botanical” theme in J. R. R. Tolkien’s writings. This section focuses on the book
Flora of Middle-Earth: Plants of J. R. R. Tolkien s Legendarium by Walter S. & Graham A. Judd (2017).
This work can be considered as the only complete lexicographic description of phytonyms in the au-
thor’s individual style. In the third part, some linguistic observations of the book are illustrated with
examples from five Russian translations of Tolkien’s The Lord of the Rings. Some flaws in the transla-
tions could be related to the insufficient knowledge of Russian phytonyms, as well as to the phenom-
enon of ‘plant blindness’.
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1. HazBaHusi pacTeHHid B PyCCKOM fI3bIKe:
K MOCTAHOBKE MP00JieMbI

HasBanus pactennii (QUTOHUMBI) — JEKCHYECKUH ITACT, KOTOPBIA Ka)KETCS BEChbMa BaK-
HBIM XOTsI ObI TIOTOMY, YTO CYLIECTBEHHYIO POJIb UIPAIOT B YEJIOBEUECKOM )KU3HU CAMHU pacTe-
Hust. OHAKO NPy OITMbKaKIeM pacCMOTPEHUH 00HAPYKMBAETCSI, YTO OH N3Y4YEH HEI0CTATOUYHO.
DTO MOXXHO CBSI3aTh, B YACTHOCTH, C (DAKTOPOM MEXTUCIIUIUIMHAPHOCTH: SIBIICHUS, PACTIONIOXKEH-
HBIC Ha CTHIKE Pa3HBIX HAyYHBIX HANPABICHUH U TeM 0oljiee — pa3HBIX JUCHUILINH, HEPEIKO
OKAa3bIBAIOTCSI ONMMCAHBI HETTOCIIE0BATEIFHO, IPOTHBOPEUNBO, JTAKYHAPHO.

HazBanus pacTeHnit monajaoT B KPYT HHTEPECOB Kak OOTaHUKHU (M IpyTrux obnacrteil ecte-
CTBO3HAHUS), TaK M JMHIBUCTUKU. [Ipy 3TOM Ui OOTaHMKM NPUHIMIIHAIBHO BaXKHBI CaMHU
pacTeHusi, a MX Ha3BaHHsI — CBOETO pOjia BCIIOMOTaTeJIbHBII HHCTPYMEHT. bonee Toro, BcTpe-
YaeTcsl TOUKa 3pEHUsI, COIIACHO KOTOPOH COOCTBEHHO HAYYHBIMH, «IPABHIbHBIMU» M «HACTO-
SIAMA» HA3BAaHWSMH PACTEHUH NPHU3HACTCS JIMIIb JATHHCKass HOMEHKIIATypa, Tora KakK pyc-
ckue (M Apyrrue HallMOHAJIbHBIC) Ha3BaHUS MOTYT UMETD JINIIb BTOPOCTEIICHHOE 3HAYCHUE HITH
BBITECHSAIOTCS Ha TepU(EPHIO HAYIHBIX HHTEPECOB (BCIIE]] 32 YCTAPEBIINMH, HAPOTHBIMHU, OOBI-
JICHHBIMH Ha3BaHUSIMH), cp. GyHIaMeHTanbHbIH Tpyn [Uepenanos 1995], B koTopom npencTas-
JICHBI TOJIBKO JIATUHCKHE HOMHMHAIMU. MOXXHO OTMETHTh, YTO HEMHOTOYHCIIEHHBIE CEPhe3HbIC
CJIOBapH, BKIIIOYAOIIE PYCCKUE Ha3BaHMsI, HE TOJIBKO MAJIOAOCTYITHBI, HO M YCTapein ¢ OOTaHu-
yeckoit Touku 3penus [pérep, [lanaciok 1999]; coBpemeHHbIE ke OHIAHH-UCTOUHUKH, MEXK-
nmyHaponHsie 6a3bl maHHEIX (Catalogue of Life, The Plant List, NCBI taxonomy u ap.) mpuHIIH-
MTUAITBHO HEPYCCKOS3bIUHBI.

C JIMHTBUCTUYECKOIT 7K€ TOUKH 3pEHHSI MHTEPEC MPEACTABIAIOT CaMt JIeKceMbl. OOpaTHBIINCH
K COBPEMEHHOM HCCIIe/I0BATENILCKOH JINTEPaType, MOYKHO OTMETUTh, YTO Pa3HBIE aCIIEKThI PyHK-
IIMOHUPOBAHUS B SI3bIKE PUTOHMMOB U3YYEHBI HEPABHOMEPHO.

JlaBHO, TITyOOKO M MHOTOCTOPOHHE HCCIICIYIOTCS TUAJICKTHbIC Ha3BaHMUS: JOCTATOYHO Ha-
3Bath MoHOTpadun [MepkymnoBa 1967] u [Komocosa 2009], cnmoBapu [Konosanosa 2000] i MH.
np. IToxazarensHo, uTo TepBbIii ToM [JIAPHIT 2017] mocBsimeH IMEHHO PacTUTEIBHOHN JIEK-
cuke. Ho MeHHO 3Ta 001acTh HAMMEHEe CBsI3aHa KaK C COBPEMEHHBIM JIMTEPATyPHBIM SI3BIKOM,
TaK ¥ C HAyKOIIGHTPUYHOI KapTUHOI MHpa, C TOYKH 3pEHHUS] KOTOPOH PACTEHHSI OTHCHIBAIOTCS
B CJIOBApSIX ¥ SHIUKIIOTICANSX.

VImeHOBaHMS pacTeHHUH pacCMaTpHBAIOTCS B PAMKaX «HAWBHOW OOTAHWKM» KaK 4acTH HaH-
BHO KapTHHBI MHUpa HaduuHas ¢ [AnpecsH 1974], cp. Takue paboTsl, Kak [AnpecsH u ap. 2007;
Shmelev, Shmeleva 2009; Mommun 2012; ITporacosa 2014] u mp.

K coxanenuio, HauMeHee UCCIICIOBAHHOM 00IacThIO OCTAaeTCs ONUCAHUE Ha3BaHWUI pacTe-
HUIl B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM PYCCKOM sI3bIKE (CM., Hanpumep, [Kamunckas 2002]), o uem
SIPKO CBHIETEIILCTBYET MX JIeKcHKoTpaduaeckoe onucanue. CoorsercTytomuii pasnen [PCC:
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514-558], xax u Be10opka n3 MAC, BAC u 1pyrux TOJIKOBBIX CIOBapei, MOKa3bIBACT, YTO STOT
TUIACT JIGKCHKH B HUX HEIOJIOH, HECUCTEMEH M HECOBpPEMEHEeH. B ciioBapsix omnmchIBaroTCs pac-
TEHHsI, TPEUMYILECTBEHHO MOJIE3HbIC ISl YeTIOBEeKa, BKJIIOUAs TAKUE, HCIOIb30BaHHE KOTOPBIX
0CTaJIOCh B ITPOIIUIOM (HAaNpUMep, HCTOYHUKH HAaTypabHOTO BOJIOKHA: KeHAQ, pamu, HATypailb-
HOTO KaydyKa: 26al0id, may-cazcbl3) NI KOTOPbIE U3BECTHBI CEWYac 1MoJ| JPYyrMMHU HAa3BaHUSIMH
(OvinHoe depeso vs. nanatist). C OOIBITNM OMIO3JAHUEM B CIIOBAPH BXOAAT aKTyaIbHBIC HA3BAHUS
(Hanpumep, Opoxkonu, cepbepa, Hekmapui, Xocma, YyKKUKU), 9T0 TIPUBOIANT U K NapalieIbHbIM
3aMMCTBOBaHUAM (naccughnopa !/ cmpacmoysem, epenaounia, Mapaxyliisi, nouH-@pym — Ha3Ba-
HUSI OJTHOTO M TOTO K€ PACTEHUSI U €T0 TUIOA0B) U K U30BITOYHOW BAPUATUBHOCTH (MaHzocman /
maneycmut, yyk(k)unu). bomee Toro, HeT HM OJIHOTO JIMHI'BUCTHYECKOTO CJIOBApSI, CIIEIHAIBHO
MOCBSIIEHHOTO (PUTOHMMAM.

CooTHeCceHne JTeKCHKOTpapIIecKOro OMMCcaHus ¢ 00TaHUIECKUM TIOAXOIOM MOPOKIALT JI0-
MOJHUTENbHBIE TPYAHOCTH. C OHOM CTOPOHBI, TOJIKOBBIH CJIOBApPh ITPU3BaH OTPaKaTh HANBHYIO
KapTuHy Mupa. Ho, ¢ ipyroii CTOpoHBI, CYIIECTBYIOLIME TOJIKOBBIE CIIOBAPU JEMOHCTPUPYIOT
TEHICHIIUIO K TCPMHUHOJIOTH3AIMKA (PUTOHUMOB: eClid B paHHuX m3nanusx [CO] npeobiagamu
TOJIKOBAHMSI TUIIA «TPaBa C TOIyOBIMH IIBETAMUY, TO COBPEMEHHBIE TOJIKOBAHMS BKITFOYAIOT KOM-
MIOHEHTHI «TPABSIHUCTOE PACTEHHE CeMEICTBA CIOKHOIBETHBIX» U T. 1. HeTpy/tHO 3aMeTHTh, 4TO
MOCBSIICHHBIE (PUTOHNMAM CIIOBAPHBIE CTaThH C ToMeTaMu Pase., IIpocm., O6n., Ycmap. B cio-
BapsiX CMHUYHBI. VIHBIMHU CIIOBaMH, ycTapeBIIne, OObIACHHbBIE, HAPOAHBIC Ha3BaHUS JINOO HC-
KIIIOUAIOTCS U3 ClioBapei (orcenmoduons, scermoysem), Tud0 He BBOASTCS (Oekabpucm, cen-
msOPUHKA), YTO TAK)Ke OOCIHSET 3TOT JICKCHUCCKUH TIIACT.

Borannka nHOTA JIeNaeT mark HaBCcTpedy JMHIBUCTHKE. Tak, 10 CHX MOp HE IOTEePsUT CBOETO
3HaueHus «borannueckuii cinoBapb» H. 1. Annenkosa [1878], rae akkyMyaupyercs: 3HaunuTelb-
HBII 00beM nHpopManun. [ToMrMo TOTo, 9YTO 3TO M3JaHUE MTO3BOJISIET Y3HATH, KAKUE PACTCHUS
Ob1TH U3BECTHBI B Poccuiickoil nMmnepun (IIpou3pacTalii, BbIPAIIUBAIIICh, 3aBO3UINCH, ObIIH
3HAKOMBI CIICIAIHMCTaM), B HEM JJIsl KaKIO0TO PAacTeHHUs yKa3bIBACTCS Psijl Ha3BaHUN. AHHEH-
KOB ITPUBOANT PACTEHHMsI MO JIATHHCKUMH HOMHUHAIMSAMH, OOBSCHSISI MX ATUMOJIOTHIO, U METO-
JIMYHO TIEPeUHCIIsIeT Ha3BaHUs, IPUHATHIE B (hapMalleBTHKE, PyCCKHE Ha3BaHUSI — OOILETIPUHS-
TBI€, ICKYCCTBEHHBIE (OOBIYHO ITPE/ICTABIISIONINE COOOH KaIbKUPOBAHKE JIATHHCKHX ), HAPOJHBIC
(m3Bneuennsle u3 Croaps [lans — HEpeaKo ¢ UCHPaBICHUEM BCTPETHBIINXCS TaM OIIHOOK —
U MHOXECTBA JAPYTMX UCTOYHHMKOB) C yKa3aHHEM HMX Ireorpaduueckoil IPUBS3KU U CBEACHUAMHU
0 TIIPOMCXOXK/ICHUH OT/IEIbHBIX MIMEHOBaHMUH (IIPEUMYIIIECTBEHHO dTHOrpaduueckoro xapakrepa),
a TaK)Ke Ha3BaHMs Ha JIPYTHX SI3BIKAX: « THOPOJUECKUX) (T. €. HECIIABIHCKUX si3bIKax Poccuiickoit
UMIICPUH), CIIaBTHCKUX (BHE 3aBUCHMOCTH OT TOCYapCTBEHHOM MPHHAUICKHOCTH) U OCHOBHBIX
eBporneicknX ((ppaHIly3cKOM, HEMEIIKOM 1 aHIJIMHCKOM). B nipeiciioBun aBTop criennaibHO 1Moa-
YEepKHBAJI, UTO, HE ABISLICH (PHITOTIOTOM, OH HE MIMEIT BO3MOXKHOCTH IPEJOCTABUTH MAKCHMAIILHO
TIOJTHBIE CBEJICHNS U HE BCET/Ia ObLT yBEPEH B MIPAaBUIILHOCTH HH(GOPMAINHN, COOPAHHOM U3 pa3HBIX
WCTOYHUKOB, HO HAJIEETCsl Ha MPOJOJDKEHHE ATOro Tpyna apyrumu [Tam xe: 22]. K coxanenuto,
COOTBETCTBYIOIIETO JIMHTBUCTUYECKOTO TPy/a HE TOSIBUIOCH, a CJIOBAph AHHEHKOBA HE TOJBKO
HE MOy YHJI JIOCTOHHOTO Pa3BUTHS, HO IaKE M HE TIeper3jaBalics (B OTIIMYNE, HAaITpUMeED, OT KJlac-
cudeckoro onpenenurerst [Maesckuii 1892/2014]).

[IpuBnexaer BHUMaHue cioBaps [Hukonaea, [layrosa 2002], m3manubIi mon srumoit bora-
Hugeckoro nHCTUTyTa UM. B. JI. KomapoBa PAH. OH nerko MOKeT BBECTH B 3a0ITy>KA€HUE YHTA-
TeJisi: B HEM IIPUBOJIMTCSI HE COBPEMEHHasl pyccKasi 00TaHM4YeCcKasi HOMEHKIIATypa, a OTIeIbHbIC
pyCCKHe Ha3BaHUs, B TOM YHCIIE yCTApEBIIUE U MAPTHHAIBHBIE, B UX COOTHECEHHH C «IIPaBUIIb-
HBIMU» JIATHHCKMMHU Ha3BaHUSIMU (COBPEMEHHOE pyccKoe 0003HaYE€HHE YNTaTeNIb-HeCIeIa-
JIMCT JIOJDKEH BOCCTAHABIIMBATD MO IPYTUM UCTOYHUKAM). Tak, HapsIy ¢ HEUTpaIbHBIMU aOpu-
KOC, ABOKAO0, aucmHuK TIPABOIATCS yCTapeBaIOIINe adxceoH U akascy (BKirodeHHbIe B [BAC-3];
Cp. COBpEeMEHHBIE COOTBETCTBHUS All08aH W Keulbio) U TaKue, Kak aberbmout (Cp. yIoTpeOUTeb-
HOe ceiiuac bamus), aoamos kopenv (Cp. ouockopest), Opaxea (Cp. yukiamer), IpUUEeM JATEKO
He BCer/a JJATHHCKOE COOTBETCTBHUE MO3BOJISIET YrajaTh COBPEMEHHYIO HOMHHAIIHIO, KaK B CITy-
qae «Kusznennoe nepeBo — Thuja occidentalisy, T. e. mys 3anaowuas.
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Tem He MeHee Hay4HbI KOHCYJIBTAHT 3TOTO CJIOBapsl, BHIAAIOLIUICS YUEHBIM-CUCTEMATUK
H. H. [Ienér [2010: 25], B omHOM U3 cTaTell BBICOKO OIEHHWBAJ COTPYAHUYECTBO OOTAHHKOB
1 JIMHTBHCTOB B JIEJIE CO3/IaHUsI PYCCKOI OOTaHUUECKON HOMEHKJIATyphI U CETOBAJI Ha OTCYTCTBHE
TaKOr0 COTPY/IHUUECTBA HA COBPEMEHHOM dTarne. BaxkHO OTMETHUTh, UTO OIBIT COTPYAHUYECTBA
JIMHTBUCTOB ¥ OOTAHUKOB B COBPEMEHHOH Jekcukorpadun [ Apbsaosa 2006—2008] MoxkeT ObITh
HCTIONB30BaH B paboTe HaJ HOBBIMU TOJIKOBBIMH CIIOBapsSIMHU JTUTEPATYPHOTO sI3BIKa, cp. [AToC].

HeyauButensHO, 4TO 001aCThO, BHUMATEJILHON K Ha3BAHUSIM PAcTCHUI, cTalla JIMHTBUCTH-
yeckas nosruka. IlosiBieHue B A3bIKE XYI0KECTBEHHBIX POU3BEICHUN HAa3BaHUM pacTEHUH,
HE OTPa)kaeMBbIX TOJIKOBBIMH CJIOBapsIMHU, CBOETO POAAa arHOHUMOB, 3aTPYIHSIET YUTATEIbCKOE
BoOCIIpusiTHE U TpeOyeT komMmeHTapust [Kymukosa 2014]. dyHkionnpoBanue GUTOHUMOB B Xy-
JIOKECTBEHHOM TEKCTE YacTO OMMCHIBAETCS B INTEPATYPOBEAUECKUX, KyIBTYPOIOTHYECKHUX HC-
cienoBaHmx, cp. [Kymumaa 2001; apadagmaa 2018] u ap. OmHako Hanboree MPOAYKTHBHO
H3y4eHHE JTOTO IJIACTa JIEKCUKU B JIMHIBUCTUYECKON MEPCIEKTHBE. XapaKTepHO, YTO UMEHHO
9TOT TOJXOJ] HEPEIKO BOIUIOIIACTCS B JIEKCUKOIpApHUECKUX HCCICAOBAHUSX, TIPEKIE BCETO
B aBTOPCKOH Jiekcukorpaduw, cp. [KoxxeBnukosa, [lerposa 2015; CSAPII].

Crnemyer OTMETHUTS, YTO JAAJIEKO HE JUIS KayKA0r0 aBTOPCKOTO UANOCTUIIS Ha3BAHUS pACTEHUH
BakHbI. Kak MHOrHe uynTaTenu ciaeyroT U3BECTHOM YUTAaTENbCKON CTPAaTEruy «IIpOITyCKaTh HU-
KOMY HE HY)KHBIE OIUCAHMS IPUPOABD), TaK U A1 MHOTHX IHCATeNell Ha3BaHUS PACTEHUN He-
PEIKO OKa3bIBAIOTCSI MAJIO3HAYMMOM OPHAMEHTAJIBHON JIeTanblo. ABTOPOB, /Ul KOTOPBIX pac-
TEHUS U MX Ha3BaHUS MPUHIMIIMATIBHO BaXKHBI, HE TaK U MHOTO. B pycckoii nutepatype 370,
Hanpumep, Typrenes, AxkcakoB, MensuukoB-Ileuepckuii, Xneouukos, [1ayctoBckwuii, [IpumiBuH,
Acradnes (cp., Hanpumep, [Kynaukosa 2014]). B mupoBoii muteparype Beigensiercs: Takast ¢u-
rypa, kak Jlx. P. P. Tonkus.

2. «Pactenust CpeauseMbs»: 00TAHMKA U JTMHIBHUCTHKA
2.1. TopuectBo k. P. P. TosikuHa B 3K0JI0rH4YecKO NepcnekTuBe

Oxcdopackuii mpodeccop, CeHannucT M0 UCTOPUH aHIIIUICKOTo si3bika TOJIKHH W3BECTEH
MIPEXIe BCEro KaK MucaTesb, CO3AaBIINIT XyJO)KECTBEHHBIN MHUp Ha 0a3e CBOMX MPOeCcCHOHATb-
HBIX (uionorndeckux uHTepecos [Solopova 2009]. Bonee Toro, npon3BeneHus nmucaress He-
Pa3pBIBHO CBsI3aHBI C €ro peinuruo3Ho-punocodeknmu B3msinamu [Kreeft 2005], BakHOU co-
CTaBJIAIONIEH KOTOPBIX SIBISIETCS CBOETO POJIA SKOJIOTHUYECKHI MOAXOA (Cp. MIMPOKO IIUTHPYEMOE
BbICKa3bIBaHME TONKMHA O TOM, YTO OH BCET/a «Ha CTOpoHe AepeBbeB»: «In all my works I take
the part of trees as against all their enemiesy [Letters, no. 339]). MokHO cka3arh, uto TosikuH orre-
pearI cBoe BpeMsi, 0Opaliiasi BHUMaHHe YhTaTesIell Ha Takue MpoOieMbl, KaK KPU3UC HAyYHO-TEX-
HUYECKOTO Mporpecca, THKa HayKH ¥ HEOOXOIMMOCTb 3aIUThI OKPY)KAIOIIEH cpebl. DToMy
ACIIEKTY TBOPYECTBA IUCATEIIS OCBSILCHBI ICCATKN aKaJIEMUUYCCKUX HCCIICIOBAHHHN, HE TOBOPSI
yKe O TIOMYJSIPHBIX ITyONMKAINSIX, 1 OCOOCHHO B MOCIETHNUE NECSITHIICTHS, IPUYEM B CAMBIX
Pa3HbIX HANpPAaBICHUSX: JTUTEPATYPOBEIUECKOM, HCTOPUKO-KYIBTYPHOM, TEOJIOTHYECKOM H JIp.
JlocraTouHo Ha3BaTh Takue padboThl, Kak [Brown 1976; Schulp 1985; Juhren 1994; Curry 1995;
Finseth 1997; Flieger 2000; Brisbois 2005; Russell 2005; Siewers 2005; Dickerson, Evans 2006;
Hazell 2006; Cohen 2009; Campbell 2011; Conrad-O’Briain, Hynes 2013; Nicolay 2014]. Cp. xa-
pakTepHOE Ha3BaHUE TNIABHI, MOCBIICHHON TonkuHy, B kaure [Brawley 2014: 93—118]: «The
Fading of the World: Tolkien’s Ecology and Loss». [Toka3arensHO, 94TO ¥ TOTKHHOBEIUECKHE Pa-
60TBI caMO IIMPOKOH TEMAaTHKH YacTO UCIIONB3YIOT XapaKTEPHYIO ISl CAMOTO TTNCATENS «PacTH-
TEJIbHYI0» 00pa3HOCTh, Cp. Ha3BaHUs MOHOTpaduii 1 coopuukos [Ryan 2013; Curry 2014] u ap.

Cpenu myOnukanuii mocieaHux JeT MoXHO Ha3ath [Ryan 2015; Coutras 2016; Simon-
son 2016; Beshara 2017; Critchley 2017; Larsen 2017]. B cBeTe Bce Oombliieli akTyaIbHOCTH
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«3€TICHOM TeMBD» MOXHO OKHJaTh CTPEMHUTEIHHOTO POCTa TakKuX ucciemoBannii. K coxa-
JICHUIO, BO MHOTHX CJIydasix COOCTBEHHO TOJIKMHOBCKHI TEKCT OTKa3bIBAETCS ISl aBTOPOB
He cToJb BakeH. Tak, u3 kuuru [Witt, Richards 2014] Mo)xHO TOYEpITHYTh HHTEPECHBIC pac-
CYXKJICHHS O ITpoOIeMax COBPEMEHHOCTH, B YaCTHOCTH — IO3HAKOMUTHCS C KPUTHKOH COBpe-
MEHHOTO MapKCH3Ma B CBETE HAHOOJIEEe OCTPHIX MUPOBBIX MPOOIEM, HO HIYETO HOBOTO HE y3-
HaTb 0 ToJNIKUHE.

«OKoIorn4ecKne» B3IABl TONKHHA OCHOBBIBAJINCH HE TOJIBKO Ha MHTEPECE K )KUBOH MpH-
pozie, HO M Ha IIYOOKHMX MO3HAHHUSAX U HAyYHOM IIOJIXO/IE — 9TO OTMEYAJIOCh M PaHblIe: TakK,
€CIIH B €r0 TIPOU3BE/ICHUSIX MOSBIISIIOTCS JIyHA WM COJTHIIE, YUTATEIb MOXKET ObITh YBEpEH, U4TO
9TO NPOUCXOIHUT B TOYHOM COOTBETCTBHH C 3aKOHAMH ITPUPOJIBI (BpeMst BOCXO/1a U 3aX0/1a, (ha3bl
JIYHBI, IPOJOJDKUTEIIFHOCTE JTHS ). HEOMHOKpaTHO BRICKA3bIBaJIOCh MHCHHE, YTO IMEHHO TaKOH
MOYEPKHYTO PEANUCTHYSCKUHN MTOIXO0A MPU CO3MaHUHU (PAHTACTUIESCKOTO TPOU3BEACHHS CTall
OJHOH M3 XapaKTEePHBIX YEPT aBTOPCKOTO CTUIIS ¥ OJHOHN M3 MPUYNH MOMYJIIPHOCTH TOTKUHOB-
ckoro TBopdecTBa. OTMEYanock, YTO B ONMMCAHUIX BBIMBIIUICHHBIX pacTeHui TomkuH Tak yoe-
JIUTEJICH, TIOTOMY YTO OHU BCETJ]a OCHOBAaHbBI Ha PEAJIbHBIX PACTEHUAX U MOJHOCTHIO COOTBET-
CTBYIOT TOMY, KAKHMH PACTCHHUSI B IPUHITUIIC MOTYT OBITb.

OpHaKo, Kak 3TO HU MapagoKCaIbHO, H3YICHUE aBTOPCKOTO WIANOCTHIISA B «OOTaHUIECKOM)
acrexTe OBIIO UG (pparMeHTapHBIM. BayKHBIM II1aroM B 3TOM HaIPaBICHUH CTAJIO TIOSBICHIE
monorpaduu [W. Judd, G. Judd 2017]. Xots 310 nccnenoBanne HoKycHpyeTcst IMEHHO Ha OoTa-
HUYECKOM OCBEIICHUU TBOpUecTBa ToNKMHA, caM MPEeAMET N3yUeHHS 33/1aeT TUHIBUCTHUCCKYIO
MEPCHEKTUBY, MOCKOJIBKY B KaX/IOM CIIydae pedb UAET He TOJIbKO O KOHKPETHOM PacTeHUH, 10-
SIBIISIFOIIEMCS B TEKCTE, HO U O €r0 Ha3BaHUSX. B 3TOM cMbICIe A7l pyCCKOSI3bIYHOTO YNUTATENs
JUHTBUCTUYECKAs] COCTABILIONIAS Ha3BaHHON KHUTH MHOTOKPATHO YCHIJIHMBAETCS, ITOCKOIBKY
TBOpUecTBO TONKMHA BOCTIPHHUMAETCS Yepe3 MPH3MY NepeBofa — UMEHHO 3THM MOXKHO 000-
CHOBATb JKEJIAHUE 00PaTUTHCS K OOTAHWIECKON TeMe B TOINKHHOBCKOM XYIOKECTBEHHOM MHpPE
Ha CTpaHHMIaX )KypHaia «Bompocs! S3bIKO3HAHNUAY.

2.2. «®aopa CpenuzemMmbsi»
B 00TAHMYECKOM M JIMHIBUCTHYECKOM ACTEeKTaX

Knura «®nopa Cpennzembsi: pactenus Jiereaaapuyma Jx. P. P. Tonxuna» [W. Judd, G. Judd
2017] (nanee — «diopa»), KaKk yke 0TMEHaJIOCh BBIIIE, IPKO BBIJIENIsETCS Ha 00meM (oHe.
Ona Harmcana 6oraukoM YontepoM [[kaioM B COaBTOPCTBE ¢ ChIHOM [ pamom [Ixaiom, Xymox-
HHUKOM (TIOCKOJIBKY ITOCTIETHEMY MPHUHAUICKUT IPEUMYIIECTBEHHO O(OPMIICHHE KHUTH, HAZ0
CKa3aTh — HE3aypsTHOE, BEPOATHO, TO3BOJIUTEIBHO CChUTATHCS Ha MTO3HIIUIO IEPBOTO U3 HUX).
VYontep JIxan — amMmepuKaHCKUH OOTaHHK-CHUCTEMATHK, BUIHBIN CIEIUAIUCT B CBOCH 00ma-
CTH, aBTOD Psiia CEphEe3HbIX HccienoBaHuid. OOpaTHBIIKCH K TBOpUecTBY TosIKMHA, OH €/1Ba JIN
HE C MCYEPIIBIBAIONICH MTOJIHOTON MPOaHAIN3NUPOBAJ SBJICHHE, KOTOPOE paHee yA0CTanBaloCh
pasBe 4To OerIoro yIoMUHAHUS: B TIPOU3BENICHNAX TOJNIKNHA PACTEHHsI UMEIOT OOJIBIIOE 3HaYe-
HHE B KyJIETypHO-HCTOPHIECKOM, CHMBOINIECKOM, (DIIIOCO(CKOM TIaHE UIMEHHO TTOTOMY, YTO
IFCaTeNb OMUPAIICS Ha PEIENIbHO KOHKPETHBIE M OOTAaHMUYECKH TOUHbIE TIPEICTABICHHS O HUX.

KHura coctout U3 ByX HEpaBHbIX YacTel, epBast U3 KOTOPBIX COCPE0TauBaeTCs Ha OoTa-
HUKe (T1aBbl 2—4), BTopas (I1aBbl 5—7) — Ha TOJKMHOBCKOM TekcTe. BBomubIl pazaen «1. In-
troduction: The Importance of Plants in J. R. R. Tolkien’s Legendarium» (c. 1-5) ¢popmynupyer
OCHOBHBIE 33J[a4M HccinenoBanus. Kparkue rmasbl 2—4 [alOT YUTATENI0 OYEHBb CXKAThle M J10-
CTYITHO M3JIOKCHHBIE CBEJICHNUS, KOTOPBIE aBTOP CYMTAET HEOOXOIUMBIMH, [0 OCHOBHBIM pas/ie-
yaM OOTaHUKH: 3TO reorpadusi paCTCHUH, TAKCOHOMUS M MOP(OIOTHS, OCHOBHAS TEPMHHOIIO-
rust 1 1ap.: «2. Plant Communities of Middle-earth» (c. 6-28), «3. The Diversity of Life, with
a Focus on the Green Plants» (c. 29-35), «4. Introduction to Plant Morphology: Learning the
Language of Plant Descriptions» (c. 36—49), sta uadopmanus nogkperursiercst [occapuem
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(c. 351-358). Ilpoussenerns TonkuHa B 3THUX TIIaBax CIIy’Kat 0a30ii: TaK, aBTOpP pacCMaTpUBACT
pacTuTenbHble COO0MIECTBA TOJIKUHOBCKOTO MHUPA, COMOCTABIISISL €ro C pealbHbIM (Hanpumep,
Ha kapte CpeauseMbs 0TMEUaeTCsl 30Ha «O0pedanbHo20 X80UHO20 Nlecd, WU matieu» ¢ KOMMEH-
tapueM «In North America, a band of boreal coniferous forests occurs immediately south of the
tundra biome, and this constitutes the boreal forest biome (or taiga). A similar taiga zone occurs
across northern Europe from Scandinavia and northern Russia, and across Siberia, extending
eastward into extreme northern Chinay). be3ycnoBHo, 3Ta yacTe He IMeeT COOCTBEHHO JIMHT-
BUCTUYECCKOTO UBMCPCHUA, HO 3aCITY)KUBACT YIIOMUHAHUA XOTA OBl IIOTOMY, YTO TaKOC YMCHUEC
TIOITYJISIPU30BaTh CBOIO HAyKy BCTPEYAETCs] HEYAaCTO M JIOCTOWHO BOCXHIIECHUS (Kak MpeicTaB-
JISIETCSL, JUTSL JIMHTBUCTUKH ATO TOXKE OYEHb Ba)KHO: OOPAIIEHHBIX K IIUPOKOMY YUTATEIIO0 padoT,
OZHOBPEMEHHO JJOCTYIHBIX M CTPOTO HAYYHBIX, K COKAJICHHIO, SIBHO HEJOCTaTOYHO).

OCHOBHas 4aCTh KHUTH — 3TO MOAPOOHOE OMHUCAHUE KaXK/IOTO PACTEHHMSI, BCTPETHUBILIETOCS
B OCHOBHBIX NTpou3BeieHNsAX TonknHa. BHauane qaercst mompoOHbIil 00TaHUYECKUi KITI0Y, BKITIO-
YaroIUi TOJKHHOBCKUE pacTeHus: «5. Identification of the Plants of Middle-earth» (c. 55-66).
LenTpanbHsiii 610K (m1aBbl 6 1 7, ¢. 67-346) MOKXHO pacCMaTpUBaTh KaK CBOCTO pojia CII0Baph,
TIOCKOJIbKY Pa3/IeiIbl B HEM YIOPSIOUEHBI 110 asih)aBUTy ¥ MOCTPOCHBI IO €MHOMY 00pasity I1o-
J0OHO citoBapHOW crarbe. Ay()aBUTHBIN MPUHIMIT HAPYIIAETCS TPEMs UCKIIIOUCHUSIMH, KOTO-
pBI€ MOXHO MPU3HATH BITOJHE ONPaBIaHHBIMH.

Bo-nepBrix, B oTaensHyI0 TaBy «6. Telperion and Laurelin: The Two Trees of Valinor» BbI-
HECEHBI KJIFOUEBBIC JIJIsl TOJIKHHOBCKOTO Mupa mudonorndeckue /IBa [Ipesa, boTaHnueckue co-
OTBETCTBHS ISl KOTOPBIX MOTYT OBITh TOJILKO THITIOTETHYECKUMH.

Bo-BTOpBIX, B paMKax OTHOH «CIIOBApHOW CTaThi» 0OBETMHEHO HECKOIBKO Ha3BaHUH, CrpyI-
MMMPOBAHHEIX IO OoJiee obmeMy mpu3Haky, Hanpumep: «Bilberry or Whortleberry (Vaccinium
myrtillus, V. uliginosum, and related species)» (‘gepHrka, romyOnka U POICTBCHHBIC BUIBI’).
CylIecTBEHHO, YTO B KQUECTBE OCHOBHON HOMHHAINH, CITYKaIlleH «3aroI0BOYHBIM CIIOBOMY,
aBTOP BbIOMpACT He OOTAHMYECKOE, a OOIIEA3BIKOBOC HA3BAHUE, CMEIIAsi TEM CAMbIM OIUCAHHE
B CTOPOHY TOJIKMHOBCKOTO CIIOBOYITOTpeOIeHUs. IMEHHO 3THM MOAX0J0M MOXKHO OOBSICHUTH
MOTEHIIMAIIBHO AUCKYCCHOHHOE PEIICHHE BKIIOYMTH B OCHOBHOW aj(aBUTHBIA OJIOK BBIMBIIII-
JICHHBIE MTUCaTeNIeM PACTEHUs 110/l HA3BaHNWSIMH U3 CKOHCTPYHUPOBAHHBIX MM s3bIKOB: «Mallorn-
Trees (species unique to J. R. R. Tolkien’s legendarium, based in part upon Fagus, Prunus)».

B-TpeTtpux, B 0co0OBIC pa3/ieibl IIaBkl 7, CISIYIONHE 3a an(aBUTHON YacThI0, BEIHOCITCS Ha-
3BaHMA (KaK MPaBHJIO, JIUIIb ANHOKIBI YIIOTPEOIEeHHBIE B TEKCTE), 00beIMHEHHbBIC TEMATHYECKU:
pactenus onHoro peruona «Plants of Ithilien», chemo0HbBIC pacTeHsI, HOMUHAIIUH, BKJIFOUCHHBIC
B IMEHa COOCTBEHHBIE, A TAK)Ke HEKOTOPBIE OTCYTCTBYIOIINE B TEKCTE, HO BO3MOYKHBIE €AWHHIIBI
(HanpuMep, UCKITIoYeHHBIe TIpH penakTupoBannn) — «Unidentified and Excluded Middle-earth
Plants». Beero B atoit wactu 101 pa3men, mogpoOHo ommcano 141 pacteHue (OTMETHM, UTO KO-
JIMYECTBO UCTIONB30BAHHBIX TONKHHOM (PUTOHMMOB CYIIECTBEHHO OOJIBIIE).

Taxo#t moaXo MO3BOJIUI CTPYIIITUPOBATH MaTEPHATl SKOHOMHO, 0003pUMO, ¢ MUHUMATbHBIM
KOJINYECTBOM IEPEKPECTHBIX OTCHIIOK (B ATOM IIOMOTAIOT TaK)Ke KIIFOY U3 TNIaBBI 5, OTKPHIBAIO-
Ui IaBy 7 CIMCOK, COJep)KaHKe U NMPEIMETHBIN yKa3arels). Kpome Toro, B coctas «Dnops»
BXOIIAIT WILTFOCTpanwy, rasa 8 «A Note from the [llustrator» (HarmrcaHHast BTOPBIM COAaBTOPOM)
1 OubnmmorpapIecKuil CMCcoK.

Kaxxaprit pasmen (Mim «cioBapHasl CTaThA») COCTOMT M3 CIEAYIOUIUX ITOAPA3AEIOB
(M «30H»):

— 3aroJIOBOK: Psijl Ha3BaHHIA ¢ YKa3aHUEM OOTAaHMYECKOW XapaKTEPUCTUKHU (JIATHHCKOE Ha-
3BaHHE, CEMEHCTRO);

— LUTAaTa U3 TEKCTa, BKIIIOYAIOIIAs O/IHO U3 Ha3BaHui (Oyab «Dopay AeHCTBUTEIBHO CIIO-
BapeM S3bIKa [TUCATEIIs], 3/16Ch ObLIO ObI JKEJIATEIbHO BUJIETh BCE KOHTEKCThHI MIIH XOTS ObI
YaCTOTHOCTb CIIOBOYIIOTPEOICHIS);

— 0o01as XapaKTepUCTUKA PACTCHUS;

— «Etymology»: 00cysK/ieHre Ha3BaHUI PAaCTEHHUS;
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— «Distribution and Ecology» (MecTo npouspactanus, XapakTepHble 0COOCHHOCTHU U JIp.);
«Economic Uses» (xo3siicTBeHHOE UCTIONb30BaHKe); «Descriptiony (boTaHM4eckas Xxapakx-
TEPUCTHKA PACTECHUS); JUISI HEMHOTOYHMCIICHHBIX BBIMBIIUICHHBIX PACTCHUH TMPUBOISATCS
BO3MOYKHBIE IPOTOTHITBI M3 PEaJIbHOTO MUPA.

C JIMHTBUCTUYECKON TOYKH 3PEHUsI HAMOONBIINH WHTEpEC MPEICTABISIET, KOHEYHO, YacTh,
MOCBSIIEHHAs Ha3BaHUsAM. CeayeT OTMETUTb, YTO 3/1€Ch IPEUMYIIECTBEHHO NIPUBOIUTCS MH-
(dbopmariys, KOMITMIMPOBAaHHASL U3 PA3JIMUHBIX HCTOUHUKOB, IPUYEM BIIOJIHE aJIeKBaTHAs U JI0-
cTaTouHas JUlsl IUpoKol ayauTopuu. Ho HanOobIIyr0 IEHHOCTh UMEIOT HaOIIOACHHS aBTopa
HaJl yHOTpeOIeHHEeM KOHKPETHBIX Ha3BaHHH, U B 0COOCHHOCTH — IOIIBITKH OOBSICHUTH BHIOOD
KOHKPETHOTO Ha3BaHMUS U3 PsiJia BOSMOXKHBIX MJIM HE BITOJIHE TOYHOE COOTBETCTBUE OMHCAHUS
B TEKCTE OOTAHMYECKUM JaHHBIM, BHI3BAHHOE, KAK MOKHO TIPEIIOJIIOKHTD, XyI0KECTBEHHBIMH
3amadam (ps IPIMEPOB PACCMOTPEH HIKE).

Kak yske 0TMeuaioch BbIIIIE, IMHIBUCTHYECKAs COCTABIISIIOLIAsE KHUTH OCOOEHHO OCTPO OIILy-
1aeTcs P BOCIPHUITUH Yepe3 NMpHu3My repeBoaa. Ha 3Tom xorenock ObI OCTaHOBUTHCS MO/~
pobHee (cm. pazaen 2.3).

TpynHO CynuTh, Kakoe BIEUATIICHNE HA aHIIOA3BIYHOTO YHUTATENs NPOU3BEJa 3Ta KHHTa,
HO KPHUTHKa He ObUIa BOCTOPXKEHHOH, Ja)Ke KOJIMYECTBO PEIEH3UH OBIJIO0 BeCbMa CKPOMHBIM
[Bratman 2019].

Kparkas peneHsus ecrectBeHHOHayuHOro uzaanus [Nelson 2018] coctouT U3 oueHb BBICO-
KoM (HO JTOBOJIBHO a0CTPAKTHOI) OIICHKH JIUTEpaTypHOM cocTanistoniei (« Walter Judd’s Flora
of Middle-Earth should be a vade mecum for Tolkien’s fans but it will baffle many; it is eru-
dite, detailed and botanically uncompromising. A thoroughly fascinating read, deeply rooted
in J. R. R. Tolkien’s love of plants and words») u psiia 9acTHBIX 3aMeYaHUH, BKIIO9ast HAOIIO-
JICHHE HE CTOJIBKO OOTAHMUYECKOTO, CKOJIBKO, UTO JIFOOOIBITHO, TMHIBUCTHYECKOTO XapaKTepa.
Penenzenr (Opuranckuii 6oranuk Yapib3 Henbcon) ormeuaet, uto [xan, Oymayun aMepuKaH-
LIeM, HE COBCEM MpaB, BBIBOJISI 3 HOMHUHAIMU pickles OOTaHUYECKYIO peasio cucumber ‘ory-
perr’, MOCKONBKY ISl aHIJIMYaHWHA 3TO HEe ‘TIMKYJIN’, @ ‘MapHHOBaHHBIN JIyK’ («quintessentially
British pickled onions»). Cp. Tarxoke [Knapp 2017].

lopaszmo mpoxmanHee ONEHUI KHUTY CIENHalnCT 1Mo TBopyecTBy TonkuHa M. CHMOH-
coH [Simonson 2017]. Bo-niepBeIX, OH B TOCTATOYHO PE3KUX BBIPAKCHUAX BBIPA3UI COMHE-
HHUE B HCOOXOAMMOCTH OOTAaHMYECKOTO SKCKypea («my initial response to the rather hardcore
marriage between Middle-earth and science proposed by the authors was to wonder if all this
cumbersome botany would really be worth it»), Beicka3as nogo3penue, uro J>kaja nCIoNb30-
BaJI TOJIKMHOBCKOE TBOPYECTBO JIMIIb KAaK MPEAJIOT ISl TPOABMKEHUSI B MacChl CBOMX O0Ta-
HUYecKnX uael. Bo-sropsix, M. CHMOHCOH HE COTTIaCHIICS C PSIOM TPAKTOBOK OTAEIBHBIX
STMH30/10B TEKCTA M CETOBAJI HAa HEAOCTATOK aHAIM3a KyIbTYPHBIX M CHMBOJIMYECKHX MOTH-
BOB (4TO, OTMETHUM, HE BXOAMJIO B IIEpBOCTENEHHbIE 3a1auu [[xanoB). B-TpeTbux, peneH3eHT
ocymun Jlkana 3a OTCYTCTBHE B OMOMMOrpaduu psijia BAXKHBIX aKaJIeMHUECKUX TOJKHHOBE/-
yeckux padbot [Cohen 2009; Campbell 2011; Saguaro, Thacker 2013] nmpu Hanwuuu B HE 011-
Horo oOpa3ma «camuznata» n3 Apcrpasnu. CrpaBeaIMBOCTH PaI, XOUETCs OTMETHTb, YTO
Jl>xan He cTaBWII 3aJ1a9 JaTh 0030p TUTEPATypPhI HA «3EICHYI0 TEMY», TaK 9T0O OMOIHoTpadust
JICCTBUTEIILHO HEBEIIMKA U COJCPKUT TOJIBKO JIUTEPATypy O Teme KHuru. HazBaHHbIC ke pe-
[IEH3EHTOM Pa0OThI MPAKTUYECKU HE KacaroTcs TeMbl KOHKPETHBIX pacTeHuil y Tonkuna. Ecnn
00paTuThCs K IpeIMeTHOMY ykasareinto B [Campbell 2011: 285-305], To B HeM He HalUTH daxke
TaKMX COOCTBEHHO TOJIKMHOBCKUX PAcTEeHUH, Kak mawiopH uiu benoe /Jpeso I'onoopa (3ato
TaM ecTb « Ckomuulii d6op» Opysnia, Kanumaniuzm i amomuas 6omoa); To ’Ke MOKHO CKa3aTh
1 0 KHUTE, U3JaHHOH caMuM perieH3eHToM [Simonson 2016: 231-236] (Toraa kak B ykaszarene
K «@ope» u3 2 ThIC. SAMHHI] Ha3BaHUSI PACTCHUHA COCTABISIIOT OONBIIyI0 9acTh). CHMOHCOH
U caM OTMEUAeT, YTo B psje padboT b0 OEerio paccMaTpUBAIOTCS JINTEPATyPHBIE U UCTOPH-
YECKHUE acCOIHAIlNU, CBSI3aHHBIC C PACTEHUSIMH B eBporerickoii Kyiabprype [Hazell 2006], tu6o
0YEHB KPaTKO TOBOPUTCS TOJIBKO 0 nepeBbsx [Cohen 2009]. Keraru, 06 oTcyTcTBHN MOceHei
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paboTsI B mosie 3penus [kana 1elCTBUTEIBHO MOXKHO COXKaJICTh, TOCKOJIBKY B HEH pedb HIeT
0 0OTaHMYECKHUX MPOTOTUNAX M300peTeHHBIX TONIKMHOM JEpEBbEB M YacTh apryMEHTAIUH
JIBYX aBTOPOB JIOBOJIBHO OJIM3KA.

OcobeHHo oropuaeT B perieH3u CHMOHCOHA HEOKUJIAaHHO NPEHEOPEKNTEIIbHOE (HE CKa3aTh —
cHOOMCTCKOE) oTHOMIeHUe K pabore [Williams 2014]. Axamemideckasi TONKHHUCTAKA BO MHO-
T'OM BBIIILIA U3 «(DaHIOMay, COOOMIeCTBA MOKIOHHUKOB TBOPYECTBA IIUCATEINS, @ B 9TOM IPOCKTE
TPYJHO YCMOTPETh HEYBa)KCHHE K HEMY, PAaBHO KaK U IOIBITKH KOMMEPLUAIN3ALUH. YIIIBSIMC
HE TBITACTCSI BTOPTHYTHCSI B MHP IHCATENs, CO3HATEIBHO JTUCTAHIUPYSCh BO BPEMEHH U IPO-
CTpPaHCTBE: OH IBITAETCS OMKCATh PACTEHUsI, KOTOPbIE MOIVIM ObI PaCTH B Ipyrux obnactsx (Be-
yond Middle Earth ‘3a CpenuzembeM’), JIUIIE OCTIIO YIIOMSHYTHIX TOJKHHOM, U B 00JIee MO3THIE
BpeMeHa. Hao6opoT, ObL10 OBl JIFOOOIBITHO Y3HATH MHEHHUE CIICLUAINCTA-TOIKUHOBEA O TOM, Ha-
CKOJIBKO YCIIeIIICH SHTY3HacT-00TaHUK B CBOMX IIOIBITKAX IPHAYyMAaTh BCiex 32 TOJIKHHOM HOBBIE
pacTeHHs, a TaK¥Ke UX Ha3BaHUS U CTOAIINH 32 HUMH KyJIbTypHBIH (oH. UTo ke KacaeTcs mouo-
3pPEHUsI PELICH3eHTA, YTO YHJIbSIMC, Kak COOCTBEHHO U J[)aJ1, MCIIONIb3yeT TOIKMHOBCKOE TBOpYE-
CTBO Kak 0a3y st TPOJABMIKEHUSI COOCTBEHHBIX MJIeH (OXpaHbl aBCTPATMHCKHX JIECOB — B IEPBOM
cilydyae W HOMy/Isipu3aiy 00TaHMYEeCKOro 3HaHHsI — BO BTOPOM), TO, MOJIOXKA PYKY Ha CepAle,
B TOM K€ MOXKHO YIPEKHYTb M aBTOPOB Psijia IPYTUX padoT, B TOM YHCIIE YIIOMSHYTBIX BbIe. bo-
JIee TOro, TPYJHO MPEIACTaBUTh, 4TO caM TOJIKHMH IT0CYHUTAN OBl IPEIOCYAUTEIBHBIM TAKOE BOCIIPH-
ATHE CBOETO TBOPYECTBA, XOTs OBl IOTOMY, YTO OOTaHHMKA BCET/Ia BXOJMIIA B KPYT €r0 HHTEPECOB.

2.3. O pacTeHusix B pycckuX nepesogax «Biacrennna xosaem»

BosBpamasice k mpobiaeme BoCIpusATHS TBopuecTBa ToikuHa B Poccum, XxoueTcss OTMETHUTB,
YTO Cp€au, YBbl, HCMHOTOYHUCJICHHBIX aKaAEMUYCCKUX HCCHC}IOB&HI/Iﬁ Ha PyCCKOM SA3bIKC MHTEPEC
k Ooranuueckoi Teme mosiuics emie B 1990-e rr. [Kyuepos 1995; 3onoBa 2007 ']% K coxaire-
HUIO, PA3BUTHS 9Ta TeMa [TOKa HEe TI0JTy4YHiIa — HOBBIM TOJTYKOM K 3TOMY MOIJIa ObI OCITYKUTh
«®Drnopay, ecu ObI OHa ObIIa OoJIee TOCTYITHA PYCCKOSI3BIYHOMY YNTATEITIO.

C mepeBomoBeIUECKON TOUKH 3pSHHS MpodIeMa aleKBaTHOH Iepeadn Ha3BaHUH pacTeHUH
HHTEpeCcOoBaJIa HEMHOTHX (OOJbIIAs YacTh CYIIECTBYIONINX TyOIUKAINI 3aTparuBaeT JInbo mpo-
OneMy repejiauv KMeH COOCTBEHHBIX, JIMOO YaCTHOCTH, BXKHbIE IMEHHO C TOYKH 3PEHHUS PyC-
CKOTO $I3bIKa — HaIrpuMep, TPYAHOCTH B MEPEBOAIC You “Thl/ BBI', TIOPOXKAAIOIINE HE BIIOJTHE
aJIeKBaTHBIC MTPEICTABICHUS O COLMAIBHBIX POJISIX, KyJABTYPHBIX TPAJUIMIX M CTHIE B3aMMO-
OTHOIIEHMH nepcoHaskei, cp. [Cemenona 2001] u ap.).

Ha BaxHOCTPH MpaBWIBHOW Tepenaun (pUTOHMMOB CIEIMAIBHO 00paIiail BHUMAaHNE aB-
TOPBI OTHOTO M3 OCHOBHBIX IepeBoioB pomaHa TonkuHa «Bnactenun xonern» (cM. Crimcox
nctounukoB) — M. Kamenkosuu u B. Kappuk, koTopbie BOCIIOIB30BaIHCh TOMOIIBIO CIIEeIHa-
mucra-6oranuka (M. b. KydepoBa, ynmoMsiHyTOTO BBIIIE), OTOBOPHB 3TO B CBOEM ITPEINCIIOBHH.
Brpouem, He co BceMH X NEPEBOAYECKUMH PELICHUSIMH XOUYETCSl COINIACUTHCS, H KaXKETCs,
MIPUYMHOM 3TOTO MOTYT OBITH HE TOJIBKO JIMYHBIC BKYCOBBIC NPEANOUTeHHS. Tak, yTBEepKae-
HHUE TIePEBOIUYNKOB, YTO UMs TiepcoHaxa Goldberry nepeBenieHO Kak 3namosuxa, TOCKOIBKY
-berry — «TpaAWIIMOHHBINA aHTTHICKUH cyddukc B Ha3BaHUAX sAron. B mepeBone (...) UCTIONb-
30BaH aHajornuHblii pycckuii cypduke» [BK KK, I: 637], BbI3pIBacT HEKOTOPYHO HACTOPOXKEH-
HOCTb, TIOCKOJIBKY cortacHO «I'pammaruueckomy cioBapro» [3anususik 2003] (wim gro6omy
JIpyroMy 0OpaTHOMY CJIOBapio), KpOME CIIOBA eJiCesUKd, HET HHA OJTHOTO IPYTOro Ha3BaHUS SITO
Ha -6uxa (Cp.: OPYCHUKA, BOOSIHUKA, 20YOUKA, KIYOHUKA, KHANCEHUKA, YePHUKA), & COTIIACHO

! Bonee moapoOHO MaTepuan u3noxeH B myonukamun: XpsiaMa (C. 3onosa) u Ckapanes (T. 3emuosa).
Pacrenus Cpennzemsst. http://www.kulichki.com/tolkien/arhiv/manuscr/hyalsk1.shtml.

2 Cwm. taxke: H. Ilpoxopoga. [lepeBbs sierenn. 3uanue — cuna, 1998, 6; Tpabl nereun. 3nanue — cuna,
1998, 9/10.
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cioBoobpaszoBarerbHOMY citoBapio [ TuxoHoB 2003] B crioBe extcesuxa CyPPUKe HE BBIACTACTCS
(cp. exrc-o6-viit), 0onee TOTO, B [AHHEHKOB 1878] M3 MOX0XKKMX HA3BAHUHN €CTh Pa3BE UTO JHCUBUKA,
HO 9TO He sirojia  -6uka He cy(ukc. Co3naercs BlieyaTlieHUe, 4YTO HEKOTOPBIM MEPEBOTYNKAM,
IIPY BCEM BHUMaHHMHU K OPUTHUHAIY U €T0 S3bIKY, HE BCET/Ia JI0CTAaeT BHUMAHMS K SI3BIKY ITepeBojia
n yntarens. (Cp. cypoBsle 3amedanust M. Apramonosoii u I1. Mocana x nepesogy M. Kamen-
xoBrd kaurH T. IHunmm [Shippey 1982], rne peus umeT, B 4acTHOCTH, 0 OyKBAILHOM TIEPEBOC
psiia TMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB MIPU UTHOPHPOBAHUH CIIOXKHBIICHCS PyCCKOI Tpaanuium?.)

besycnoBHO, aBTOPOB NEpBbIX MEPEBOOB KHUT TOJKMHA HE XOYETCs YIpPEKaTh J1aKe B oue-
BUJIHBIX OINMOKaX — 3Hasl, 4TO MX pabora Obljia TPyJAOM SHTY3MACTOB U HaYMHAJIACh B APyTUe
BpeMeHa, 0e3 HHTEpPHETa, HO 3aT0 C «KEeJIe3HBIM 3aHaBecoM». K coxaeHuro, IoCIeICTBUS «OKe-
JIE3HOTO 3aHaBECa» MPOJOIDKAIOT OLIYIIATHCS: MHOTHE UCCIICIOBAHUS PyCCKUX IepeBooB Toi-
KHMHA CITUIIKOM OOJIBIIIOE BHUMAaHUE YICISAIOT HaeoiormdeckuM KoHpmukram [Hooker 2003]
U SIBHO HEJIOCTAaTOYHOE — COOCTBEHHO s13bIKy. Kak moarBepxaer «®Dmopay, Ha3BaHUS pacTe-
HUW — J0CTaTOYHO BaYKHBIN JICKCUYECKUH TIIACT B XyA0KeCTBEHHOM Mupe TonkuHa, 4To0bI nc-
CJIe/IOBATENH ¥ EPEBOTYMKY 00palaiy Ha HeTo BHUMaHHe.

Ecnu paccMoTpeTs HeKOTOpbIe TOHKHE HaOmoneHus Y. J[aaa Ha mpuMepe MsITH OCHOBHBIX
nepeBosioB «BracrenHa Kojemny, MO)KHO OOHAPYKHUTh HEKOTOPBIE 3aKOHOMEPHOCTH.

Kax HEOJHOKPaTHO 0TMEYANIOCh (XOTS U HE NCCIIEN0BANIOCH CIEIUANILHO), ONUCAHUS TIPUPOIBI
BO «Biactenune Kosiely He HOCAT XapaKTepa NPUBbIYHOMN JIUTEPATYPHOU YCIIOBHOCTH — CAMOMY
TOPOIUTUBOMY YHMTATEINIO HE YIACTCSl MX MPOITYyCTUTH Oe3 yiiepOa aiist cMbIcia. [1aBHbIe repowu,
X000WTBI, N3HAYAIBHO BBOAATCS] aBTOPOM KaK HOCUTEIM COBPEMEHHOTO MEHTAJIUTETA U TIPOUC-
xoxat n3 lllupa — obnacTy, MaKCUMaTbHO HAIIOMUHAIOIIECH cenbCKyo AHIIHIO. CIOKET 3acTaB-
JISIET UX TIEPEMEIIaThCs He TOIBKO B reorpa(nieckoM MpoCTPaHCTBE, HO U B KyJIBTYPHO-HCTOPH-
yeckoM. C momomipio «repoes-mennaropony [Shippey 1982; 2001] aBrop morpyskaeT yuraTesns
B pa3HbI€ IJIACTHI Xy/JI0KECTBEHHON PEalbHOCTH, I7I€ TIPUXOJUTCS YUUTHCS B3AUMOIIOHUMAHHIO,
B3aUMOYBKCHUIO U B3anMoyieicTBUIO. [IpakTnueckn KaxIblil TaKoH I1acT MapKUPYETCst C 0-
MOIIIBIO PAaCTeHUH (TaK, B JIET€H/1apHO-BHEBPEMEHHBIX 3eMJISIX OECCMEPTHBIX 21b(OB PacTyT Jie-
PEBBS MILIOPHBL Y IBETHI 21aHop U Hum@peoun) [Merkelbach 2013].

B camom Havaze mytn B CTapoM s1ecy, pacnosIokKeHHOM OyKBaJIBHO B IIIare OT POJHBIX 3€Mellb,
TepOH yKe BUAT JIEPEBhsI, KOTOPHIM HE 3HAIOT Ha3BaHU («the oaks and ashes and other strange
and nameless trees of the denser wood», LotR 1.6). Hekorzia BEDKKEHHYIO B JieCy MPOTaINHY
OTMEUAIOT COPHSKH, KOTOpbIe, o cioBaM Kyueposa [1995], «B 3anaanoit EBporne, B ToM uncie
U B AHIVIMH, IEPBBIMH 3aCEJISIIOT JIECHBIC Tapy U UMEHHO B TAaKOM COYETAHHM TaM M PacTyT»:

«No tree grew there, only rough grass and many tall plants: stalky and faded hemlocks [*60-
murosioB’] and wood-parsley [ ‘KymsIps’ |, fire-weed [ ‘uBan-4aii’| seeding into fluffy ashes,
and rampant nettles [ ‘kpanmBa’] and thistles [ “aeprononox’]» (LotR 1.6. «The Old Forest»).

MOKHO OTMETHTb, YTO BCE Ha3BaHMS B 3TOM PsiIy OTHOCSTCS K OOBIIEHHBIM MK Oojiee CHU-
YKEHHBIM HOMUHALWSIM (Cp. nettles vs. urtica ‘kpanusa’), HO 0COOOr0 BHUMAHUsI 3aCTyKUBAET
fire-weed ‘nBaH-4aii’.

Ixan («Dmopay, c. 148—152) ormedaeT, uro TolknH B JaHHOM CITydae UCIIONB3YeT HE OCHOB-
HOE Ha3BaHWE pacTeHus rosebay willow-herb, a pernonanpHOE (aMepUKaHCKOE), bosee penkoe
U CHIDKEHHOE, ITOCKOJIbKY OHO TOJYEPKHBACT CaMyl0 BRXXHYIO OTIIMUUTEIbHYIO YEPTy pacTe-
HUS B JAHHOM KOHTEKCTE: CBSI3b C JIECHBIM MOKApOM (M, MOXKHO J1I00aBHTh, JIyIIIE BIUCHIBACTCS
B cTIiMCTHYecKui psin). Cp. pycckue mepeBobl:

«Ha Ilporanune He OBUTO HU JIEPEBLIA: )KECTKAsE TPaBa, a CPEIU Hee TOpUaa KBENbIid 60-
JU20106, OyphI GYpbsn, Bsias Oelena u CyXou uepmononox. Bee onaziano u ochInanoch,
BceMy ObLT uepen ctath mpaxom» [BK MK];

3 Cwm. http://www.kulichki.com/tolkien/arhiv/ugolok/shippey.shtml.
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«Ho Briepenn ObLIO COBEPIICHHO POBHOE MECTO 0€3 eIMHOTO0 JlaKe ITHs, IOpocIIee pas-
Hompasvem. 311eCh OKAYUBAIIICh EYAIbHbBIA 601120106 N MMUH, POHSI OIyILICHHbIE Ce-
MeHa Kunpei 1 OyicTBoBanu kpanusea ¢ yepmononoxom» [BKITT;

«Ha camoii mossiHe 1epeBbEB HE POCIIO — TOJBKO XKECTKasi TpaBa U BBICOKHE OCTHCTHIC
COPHSIKH: BSUIBII eupuo6HUK, KECTKUE CTEONN O0nucon08a, OyiHBIC 3apOCIU Kunpest, pac-
CBITTAIOMIETO BOKPYT IIEMEI CO3PEBINNX CEMSH, TycTast Kpanusa n 600ax» [BK KKJ;

«Ha Heii nepeBbsi HE POCIH, TOJIBKO )KECTKHE TPaBhI C TOPUAIIMMHE CTEOJISIMUA CyXOTO 60-
JU20N1084a, N1eCHOU NempyuiKu, 02Hesulybl, YK€ pacchllaroeil ceMeHa, TyCTol kpanuevi
u uepmononoxa» [BK BAM];

«Ha camoti rosnstHe — HH JIepeBLIa, TOJBKO POCIIBIE U MOKYXJIBIE O0IU0I06 N NemPYUiKa, KOO~
YHe COPHAKU, PA3POIUBIIHECS TTENETbHBIM ITyXoM, OyiHBIE kpanuea 1 uepmononox» [BK Ip].

Wrak, BO BCex KOHTEKCTaX Psijl pACTCHHU TepeiaH He MOJHOCThIO, B Pa3HON CTEICHU OTpa-
JKAIOTCS. U HEKOTOPAasi CHIPKCHHOCTD CTHJIS, U CBSI3b PACTCHHU C MOXAPHILEM, U 00IIasi Mpad-
HOCTb OTIMCAHHOW KapTUHBI C YBSIAIOIINMHU OCCHHUMHE cOpHsKamu. [lepeBon HOMUHALINY fire-
weed OTCYTCTBYET WITH IaeTCsl Kak kunpeil (Bapuant BAM Henb3st IPU3HATH YIAUHbIM, CP.: PYCCK.
oeHesuya (0011.) ‘muxopanka’ [CY]*). HukTo He BRIOpaN BapHaHT usax-uail: HANOOIIee BEPOSIT-
HOW MPUYMHOW MOXKHO Ha3BaTh PACHPOCTPAHCHHOE HETaTHBHOE OTHOILEHHE K PyCHUBHUKALIUK
NepeBo/ia KyJIbTYPHO-OKPAILIEHHOI'O0 TeCTa, HO €/Ba JIM ATO OINPAaBIaHO B JaHHOM ciyyae. Ku-
npeti — Ha3BaHUE OOTAHUYECKOTO POJia, BKIFOYAIOIIEr0 OYeHb pa3Hble BUIbI pACTEHUH, B JaH-
HOM CIIy4ae 3TO Kunpeil y3koaucmuuii (HaydHas HOMHHAIWS ), WIA UGAH-YAlL, TIO]] ’THM Ha3Ba-
HUEM PACTEHHE M U3BECTHO HOCHUTEIISIM SI3bIKA.

OauH M3 caMbIX BaKHBIX NMOBOPOTHBIX ITYHKTOB CIO’KeTa HaxomuTcs B rmase LotR 4.4
«Of Herbs and Stewed Rabbit». HeynusuTenbHO, 4T0 3TO OHA M3 CaMbIX OOTAHHUYCCKU HACHI-
IIEHHBIX DIaB KHUTH (Ikan mocesimaer et criermansHbli pasnen «Plants of Ithilieny, ¢. 323-330).
OHa COCTOUT M3 HECKOJIbKUX TUIACTOB, OYCHb CHIILHO PA3JIMYaloINXCs CTHINCTHYECKH: a) Pposto
n CoM nocsie I0IruX U MyYUTENIbHBIX CKUTaHUH 3MMOH 10 OE3’KM3HEHHBIM M OITACHBIM CKaJlaM,
6ostoram, MycTOmaM H T. TI. BHE3aITHO TONagaoT B ITHINAH — 001acTh, U HETAaBHO OKKY-
MIMPOBAaHHYIO BPAroM, I7ie KpacoTa BECEHHEH I0KHOM IPUPO/IbI COUETAETCS CO CIIEAAMHU CJIABHOM
U JpeBHeil uctopuu; 0) Bo BpeMsi kparkoro otabixa CoM (ciyra, a paHblie — cagoBHUK DPposio)
MOAJIAETCS] UCKYIIEHHIO TIPUTOTOBUTH €1y — TYIIUT KPOJHMKOB C MPSHBIMH TPaBaMH; B) JbIM
OT KOCTpa IPUBJIEKAaCT BHUMAHUE HOBBIX IIEPCOHAXKEH, KOTOPHIC JIOBST FepOEB «KaK KPOIHKOBY,
HO J1aJiee OKa3bIBAIOTCs HE BparaMu, a OYeHb BKHBIMU COIO3HUKAMH, HAaCIEAHUKAMH TOW caMOH
JIpEBHEH U CITaBHOH IIUBIIII3aINH. KaXKbIii CFO)KETHBIN TOBOPOT MapKUPYeTCsl O0TaHUIECKUMH
netansvu. KirtoueBbIM 3MH30710M, IPEABOCXHUIAOIINM COOBITHS TTIaBbl, CTAHOBUTCS (hpasa:

«[A]ll about them lay a tumbled heathland, grown with /ing and broom and cornel, and
other shrubs that they did not know. Here and there they saw knots of tall pine-trees. {...)
All about them were small woods of resinous trees, fir and cedar and cypress, and other
kinds unknown in the Shire, with wide glades among them; and everywhere there was
a wealth of sweet-smelling herbs and shrubs. {...) Here Spring was already busy about
them: fronds pierced moss and mould, larches were green-fingered (...) Many great trees
grew there, planted long ago, falling into untended age amid a riot of careless descendants;
and groves and thickets there were of tamarisk and pungent terebinth, of olive and of bay;

4 MOXHO OTMETHUTb, YTO ITO 3HAUYCHUE AUANCKTU3MA O2HeGUYd TIPEIACTABICHO B XyI0)KECTBEHHOU JIH-
Teparype: Tak, B ocHoBHOM Kopryce HKPSI naxonum 58 Bxoxkaenuid, cp.: Jlesxcan, kymasco 6 nonomy,
U NONOHA MPSCIACH 3bIOKOLL OPOJICHIO 0Mm Obloue2ocs 6 bpedy mena. — Oznesuya!l — yeepenno Kunyna
Mapromxa, nowynae narvyamu 3a opomom [b. A. JlaBpene. Copok niepsbiii (1924)]; ¥V oonoti 6 ozne-
suye ceopan miaoeney, y opy2oul ouu 6onenu, mpemvs nPoCcuid npUuoOPoOmHoe 3eive, Ymobvl 6epHymb
1106086 u xomenue myoica [A. I1. Jlaguackuit. [Tocnenuunit myts Biiaguvupa Monomaxa (1960)] u np.
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and there were junipers and myrtles; and thymes that grew in bushes, or with their woody
creeping stems mantled in deep tapestries the hidden stones; sages of many kinds putting
forth blue flowers, or red, or pale green; and marjorams and new-sprouting parsleys, and
many herbs of forms and scents beyond the garden-lore of Sam. The grots and rocky walls
were already starred with saxifrages and stonecrops. Primeroles and anemones were awake
in the filbert-brakes; and asphodel and many /ily-flowers nodded their half-opened heads
in the grass: deep green grass beside the pools, where falling streams halted in cool hollows
on their journey down to Anduiny.

IToka3zarenbHO, YTO B Ha4YaJIe 3MH30/1a aBTOP JABAKAbI IIOYEPKUBAET, UTO T'€POH YBUJICIH Pac-
TEHHMs1, KOTOPBIE UM HEU3BECTHBI. XOTs IOBECTBOBAHUE OOBIYHO BEAETCSI C TOUKHU 3PEHUSI TIEPCO-
Ha)Kel M MX OrpaHUYEHHBIX 3HAaHUM O IIPOMCXOALIEM, B ATOM IV1aBE HA IIEPBbI IUIaH BHIBOAUTCS
MO3UIMS aBTOpa. B MpUBEIEHHOM OTpPBIBKE MEPEUHCIISIFOTCS CIIEYIONINe PACTeHUs! (COIIacHoO
xany): ling ‘Bepeck’, broom ‘paxutHuk’ (Cytisus scoparius, a He ‘3apOCIU UBBI (PaKHUTHI)’
[MAC]), cornel ‘kn3ni’, pine ‘cocna’, fir ‘nuxra’ (Abies, a He Ooyee IPUBBIYHAS HAM €b), Ce-
dar ‘(muBaHCKUT) Kenp’, cypress ‘Kumapuc’, larch ‘mucTBeHHUNA’, tamarisk ‘TamMapukc / TaMa-
puck’, terebinth (cMm. HIXKE), olive ‘onuBa’, bay ‘naBp’, juniper ‘MOXKeBENbHUK ', myrtle ‘MupT’,
thyme ‘TumbsiH / yabpenr’, sage ‘wandeit’, marjoram ‘maiiopan/ mymuia’, parsley ‘nerpyiika’,
saxifrage ‘KaMHEJIOMKA’, stonecrop ‘O4UTOK’, primerole (primrose) ‘nipumyia’, anemone ‘aHe-
MoHa’, filbert (cM. HUXKE), asphodel ‘achonens’. IHBIME cJIOBaMU, 3TO BEYHO3EIICHBIC ICPEBbS
1 KyCTapHUKH, TOPHbIE PACTECHHUS, TIPSIHBIC TPABbl 1 BECECHHHE IIBETHI.

CoueraHne UMEHHO 3THX PACTCHUI U MX OCOOCHHOCTEH MOATBEPKAACT, YTO MPOTOTUIIOM
pernona Opu10 BocTouHOoe CpennzeMHoMopke, [lepennss A3ust — obmacTh, OTMEUEHHAs TITy-
OOKHMU U APEBHUMH KYJIBTYPHBIMH KOHHOTAIMSIMU: OT moru6meii Tpou go Oubmeiickoii I1ane-
ctunbl. Kyuepos [1995] cnenmaibHO 0OTMEYAET, 4TO MEPBBIA MapKep, «AeTallb haHTaCTHYeCKOH
TOYHOCTH» — ATO apOMaT BECEHHNX CyOTPONMYECKHUX PACTEHUIT: CMOJIBI, KaMed, YQUPHBIX Ma-
cen. O0 stom ke mumret Jxan: «In addition to this emphasis on a Mediterranean flora, Tolkien
stresses that these plants are remarkably aromatic — the air of Ithilien is “fresh and fragrant,”
the terebinth is described as “pungent”» (c. 324).

Oco60e BHUMaHHUE B 3TOM Psily MPHUBIICKAIOT JBa Ha3BaHUst — ferebinth u filbert.

Terebinth (Pistacia terebinthus) — 3T0 ‘TepreHTHHHOE JIepEeBO, WM (HUCTAIIKA TEPIIEHTHH-
Has’ (y Kyueposa [1995] — «macTukoBOe JiepeBo»). YcTapeBliee ceiiuac Ha3BaHUE MOYKHO
HaliTH, Hanpumep, B JHuukiIoneanu bpokraysa u E¢pona: « TepeObunrosoe nepeso, Tepedund
(tepéPwvBog), Pistacia Palaestina». Cp.:

«Bb bubmnin o Pistacia Terebinthus ynomunaercst Becbma uacto. By Hbkotopeixs Mmberaxs
OHB Ha3BaHB IO CiaB. TepeBUHOB, Bb PYCCK. NepeB. — TeprneHTHHb M Toxe Tepe-
BuHob (Ucais 1. 29. Brrrisa XXXV. 4. Ucaig VI. 13. Inuc. Cea Cupax. XXIV. 19 u apyr.).
B® apyruxs mbeTaxs cinaB. TepeBunHob, Bb pycck. nepeBoab Ayos (Imc. Has. XXIV. 26.
1 Ku. Iapctes XVIL. 2.) Bb npyruxs mberaxs cnas. lyos, mo pycck. Tepnentuns (Cy-
neii VI. 11. 19). Bb npyruxs mberaxs cnas. [1yos, pycek. yos (1 Ku. Haperss XVII. 19,
2 Ku. Haperes XVIIL 9. 10. 14, 3 Ku. Hapctes XIII. 14), Torna kaks Bb nepeBogaxs bu-
0miM Ha JPYTHXb sA3bIKaxb Ha3BaHb Terebinth. Hakonens BB npyruxs mbcraxs — cinas.
Hy6s, o pycck. JJyopona (beit. XII. 6. XIII. 18) u mo cnas. 1yos Mawmspitickiit (Bropos.
XI. 30. Cyn. IV. 11) u T. 1. IlepeBenennsie y Mcaiu (1. 29. 30) TepeBHHOBI — MOXKETH OBITH
ecth Quercus Ilex» [AnnenkoB 1878: 281].

B [HKPSI] cnoBa mepnenmun 1 mepnenmunogblii BCTPEYAIOTCSI CO 3HAYEHUEM ‘CKUIUIAP,
mepeburm M mepeduHgh OTCYTCTBYIOT, TOTZIA KaK JEKCeMa mepesutd TMpeacTaBIeHa MECThIO
MIPUMEPaMH, CP.: CUIbHOe Oa2oyXaHie apasitickou kameou, OmKyoa-mo npuHocumoe nopotl 61o-
MepKOMb, 3a21yuano 61azo8oHis mupma, mepesunea u oneanopa [A. B. Enucees. B noaune
Wopnana // Pycckuii BecTHUK, 1886].
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B cBoto ouepens filbert (Corylus maxima) — 3TO zewuna Kpynuas, A «J10MOapACKui
opex», gynoyk. Jlxan ormedaet: «In contrast to widely distributed hazels, filberts (...) are more
restricted and grow in more southeastern regions, occurring today in the Balkan Peninsula»,
caMo Ha3BaHUE CBS3BIBAIOT ¢ UMeHeM cB. Punmbepra («St. Philbert, a seventh-century Frank-
ish Abbott»). Takum oOpa3om, Ha3zBaHue filbert OTAMYACTCS TTOMYEPKHYTONH HHOKYJIBTYPHOCTBIO
(«Dmopa, c. 176—177»). B a3TOM cMBICITE pycckas JeKceMa (hyHOyK TOCTaTOYHO TOYHO IepeacT
JIBe KOHHOTALIMH — 3TO Ha3BaHHE KyJIBTYPHOTO PACTEHHMS (B OTIMYUE OT JICKCEM OPEUHUK, Jie-

WuHa) TBHO UHOSI3BIYHOTO MPOUCXOKICHUS (XOTS TEPACTCS] XPUCTHAHCKAS aCCOLMAIIHS).
Cp. pycckue nepeBobl (U1 KPaTKOCTH MPEACTABICHBI B BUJIE TAOIHUIIBI, IBETOM BBIICICHBI
HETOYHOCTHU, HHTCHCUBHOCTBIO I[BETA [TOKAa3aHa CTCTICHb HETOYHOCTH).

Tabruya
Hexortopble pacrennst UTH/IMIHA B PyCCKHUX IepeBogax
LotR BK MK BKIT BK KK BK BAM BKIp
ling ‘Bepeck’ + + + + +
g BEp
broom ‘paknTHUK’ + + + + +
cornel ‘xu3un’ + + + + +
pine ‘cocHa’ + + + + +
fir ‘nuxTa’ + enb enb + enb
cedar ‘xenp’ + + + + +
cypress ‘Kanapuc’ + + + + +
larche ‘mucTBeHHNIA’ + + + +
tamarisk ‘Tamapuck’ + + + +
0CTpO 3apoCi ...
Onaroyxaro- €1IKO
. . ne CMOJIUCTBIE | TAXHYIIEro
terebinth TOPBKUH Opex » YIIero,
KaMeJIbto TYH JYILHCTOTO
MAacCTHUKOBBIC TEPIICHTHH-
JIepeBbs HOTO JiepeBa
olive ‘onuBa’ MaciHa + MacJHa MacJHa +
bay ‘nmaBp’ + + + + +
Juniper ‘MOXKEBEJIbHUK’ + + + + +
myrtle ‘Mupt’ + + + + +
thyme ‘TuMbsiH/9abpery’ gebpern TUMbBSIH L) TUMbBSIH qabper
THUMbSIH
sage ‘mandeit’ + + + + +
marjoram ‘Maiiopan/ . . o .
, Iy IIHLa MaiopaH MaiopaH MaiopaH MaiopaH
JyIIHIA
. HKast HKast
parsley ‘merpymka’ + . . +
HEeTpPyIIKa MEeTPyIIKa
saxifrage ‘xaMHesIOMKa’ + + + + +
) s 3as14bsi 3as4bsi
stonecrop "04YUTOK +
Karycra Karycra
primerole ‘npumyna’ TyOepo3a MEPBOLIBET + MEPBOLIBET
anemone ‘aHeMOHa’ + + +
filbert
asphodel ‘acponens’ HapIHCC
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Kak MOXHO 3aMeTHUTh U3 TaOJIUIIbI, B IIETIOM PsJl pACTCHUH NepeaH JOCTaTOYHO TOYHO (B He-
KOTOPBIX CIIy4dasix, HalpUMep, MEHSUTUCh MECTaMK NPUMYIbl U AHEMOHbL, & MUpnbl TIPeBpalia-
JIUCh B MUpPMOGYIo powyy), 00TaHNYECKOH HETOYHOCTHIO MOXKHO Ha3BaTh IOSIBICHUE HeB3DaAY-
Huywl (TO XKe, 9TO MaHJCemKa; BUTUIMO, U3-3a aHINL. parsley-piert) Wi «NON3yYUX PACTCHHID)
BMecCTO oyumxa. Haumenee u3BecTHbIE YNTATEIIO WM HanOoJee NHOPOIHbBIE B OOIIEM CTHIIC
MIOBECTBOBAHUS HA3BaHMS TIEPEBOAUNKH MPEANOUIN OITyCTHTh WM 3aMeHUTh. Ho, Kak momaep-
kuBaeT /[)kan, MpUBEICHHBIA PSIl pacTeHUH (M WX Ha3BaHWI) BBIICISCTCS CBOCH MHAKOCTHIO
B COOTBETCTBHMHU C aBTOPCKHUM 3aMBICIIOM, U OCJIa0JICHUE B IIEPEBOIC ITOW MHAKOCTH, BKIIFOYAI0-
1ieit B ce0st B TOM uuciie OMOIelcKUe aJuTio3uH, He IPOCTO HE TIepeaaeT OPUTHHAI JOCTATOUHO
TIOJTHO, HO M MCKaXkaeT ero. HeopiHOKpaTHO oTMevanock, yTo ToiKKH, Oyaydn rTyOOKO peuru-
O3HBIM YEJIOBEKOM, HO OIMCHIBAst MUP MHU(OJIOrNIeCKOil APEBHOCTH, TIOXPUCTHAHCKHH T10 OTIpe-
JIEIICHUTO, UCKITIOYUTEIEHO OCTOPOKEH B BBIPAXKEHUH CBOCH penurno3Hoi mo3urmu [Shippey
1982]. Ona BBOAXTCS MPEUMYIIIECTBEHHO C TOMOIIHIO TMHIBUCTUIECKIX MAapPKEPOB: HAIIPUMED,
9TO BHE3ANHBINA AMUTET heathen ‘s3buecKkre’ MO OTHOIICHHUIO K HEYECTHUBBIM KOPOJISIM TPO-
nwtoro («And only the heathen kings, under the domination of the Dark Power, did thus, slaying
themselves in pride and despair, murdering their kin to ease their own death», LotR 6.7), ckpbI-
ThIe OnbNelickue NUTaTh, a B TAaHHOM Cllydae — Ha3BaHus Ouoineiickoii ¢opsl. C npyroii cro-
POHBI, IPETIOKUTE aJIeKBATHBIN IIEPEBO] JIEKCEMBI terebinth TeCTBUTEIBHO CIIOXKHO: €/1Ba JIH
JKEeJIaTeJICH BapUaHT CIIMIIKOM COBPEMEHHBIN (gucmauika), AUCCOHUPYIOUTHNA (mepnenmun =
cKkunudapHoe depeso) Wi HETIOHITHBIN (mepesung), Kak ¥ 3aMCHA Ha APYroe Ha3BaHUE C IO-
XOXKMMH KYJIBTYPHBIMH aCCOIMAIMSIMU (HalIpuMep, cukomop). Bo3aMoxHO, caMblii yaqHbli Ba-
PHAHT — apXanydHble Ha3BaHUs APYTUX BUJOB pucTamku: macmukosoe (kak B BK KK) wm za-
OdarnHoe Oepego [ AnHeHKOB 1878: 281].

Taknm 00pa3zoMm, B pyCCKHX IEpeBOJax MPUBEICHHOTO OTPHIBKA, HA MEPBBIN B3IV JOCTa-
TOYHO TOYHO NEPEAAIOIINX Ha3BaHUS PACTEHHUH, OCIA0ISIIOTCS MITH TEPAIOTCS BaXKHBIC IS aB-
TOpa KOHHOTAIMU: aHTHYHbIC (acgodens), Oudmneiickue (mepebunm), KyabTypHbIC (nempyuika,

@dyHOyK).

3akjaoueHne

[TpuxomuTCs 3aKIIOYUTh, YTO CYIIECTBYIONIHE PYCCKUE MEPEBOJIBI HEOCTATOYHO MOJITHO
Y TOYHO OTPaXKaloT 00TaHWYECKyIO JieKcHKy TonknHa. Ho 0630p aHIION3BIYHOM HCCIIeI0BaTEb-
CKOM JInTepaTypbl HAMEKAaeT Ha TO, YTO 3TOT IUIACT JICKCUKH U Y YATATENIeH OpUTHHAIBHBIX TEK-
CTOB HaXOJHTCS CKOpee Ha repudeprn BOCTIPUATHS (HECMOTPS Ha XOPOIIIO N3BECTHBIC B3IISABI
camoro Tonkuna). V. [lxan oOBsCHAET Takoe MOJIOKEHHE Beleil 6onee obmmeit mpodiemMoit —
HEJJOCTaTKOM BHUMAHUsI K PACTEHHSIM, KOTOPBIN XapaKTepeH /Il MUPOBO33PEHHS COBPEMEHHOTO
yesoBeKa. PacTeHus He COBEPIIAIOT aKTHBHBIX JICHCTBUIL, He 00J1/1al0T SIPKO BBIPayKEHHOH Tep-
COHAJILHOHM WIGHTUYHOCTBIO, PACTYT CKOIJICHUSIMHU, U TTO3TOMY CIIMBAIOTCSI B BOCIIPUSITHN B He-
Ky0 aMOp(HYIO 0OIIHOCTh. YPOaHU3M U TEXHOIIEHTPU3M COBPEMEHHON IMBUIIN3AIINH HAIIPaB-
JICHBI IPOTUB PACTEHUH U )KUBOU MPUPOABI B LIEJIOM.

V. Jlxax nuTHPYeT aMepUKaHCKUX OOTaHWKOB M BBEJICHHBIM MM TepMHH «plant blindness»
‘CIenoTa K paCTeHUsIM — «HECIIOCOOHOCTh YBUACTH HIIH 3aMETUTh PACTCHHS B CBOEM OKpYIKe-
HUH, BeylIasi K HECIIOCOOHOCTH OCO3HATh BAKHOCTh PACTEHUH JUIss OHOC(EpHl M B )KU3HH de-
nmoeeka» [Wandersee, Schussler 2001; Allen 2003], cp. [Blackhall-Miles 2015; Balding, Wil-
liams 2016]. BeposiTHO, IMEHHO 3TOT ()EHOMECH MOKHO YBUAETh B OCHOBE TOH HEJOCTATOUHON
M3Y4YEHHOCTH Ha3BaHUH paCTEHUI, 0 KOTOPOH TOBOPWIIOCH B Hayaje STOW CTaTbH.

ITokazarensHO, 9TO 3Ta MpodiiemMa ceifyac 6eCIIOKOUT MHOTHX, YTO MOYKHO 3aMETHUTb, B 4aCT-
HOCTH, B IOSIBJICHMH pabOT O PacTUTENIbHOM MHUpE, B KOTOPBIX PAaCTEHHsl «aHTPOIOMOphHUpY-
I0TCSI», ¥ JJa)KEe B HA3BaHMSIX Ha TIEPBBIH IUIaH BBIIBUTAIOTCS «YEIOBEKOIIEHTPUYHBIE» TTOHSTHS
[Hall 2011; Chamovitz 2012; Ryan 2012; Trewavas 2014], B Tom urcie ¢puionoruueckue. Tak,



128 Bonpocs! s3b1k03HaHASA 2020. Ne 5

KHHTA 110 Ha3BaHMeM «Atlas of Poetic Botany» [Halle 2018] paccka3piBaeT 0 pacTeHUsIX TpoO-
IINMYCCKHUX I[)KyHFJ'[eﬁ U HC UMCCT OTHOIICHHUS K ITO23UU.

[Tpuxonurcst puU3HATH, YTO Pa3BUTHE IKOJIOTHYECKOTO CO3HAHMS HEBOZMOXKHO O€3 TIPHCTAITb-
HOTO BHUMaHHA K caMOH JKMBOM NPUPOAE, B YaCTHOCTH — K pacTeHusIM. Ho 4To0bl yBHU 1€ TH
pacTteHue, ero HaJlo Ha3BaTb. [[09TOMy IOJTHOE M CHCTEMHOE JIMHIBUCTHYECKOE H3yUCHUE Ha-
3BaHUH PaCTEHHH, B TOM YHCIIE UX JIEKCHUKOTpa(pHUIeCcKOe OMICaHNEe, MOXKHO Ha3BaTh HE TOJIBKO
MHTEPECHBIM HCCIIEI0BATEIbCKUM HAMPABICHUEM, HO U BKHOM, aKTyaJIbHOW U HEOOXOIUMOM
3amadeii. /171 TeopeTHIecKoro OCMBICICHUS U BEIPAOOTKY IIPUHIIUIIOB ONTMCAHNS Ha3BaHUH pac-
TEHHUH B TOJIKOBOM CIIOBAape COBPEMEHHOTO JINTEPATyPHOTO SI3bIKA IIEPBOCTEIIEHHON 3a/1aueil oKa-
3BIBACTCS CIIEIHAIBHOE HCCIIECI0OBAHKE 3TOTO JIGKCHYECKOTO TUIACTA, PE3YJBTATOM KOTOPOTO JKe-
JaTe’abHO OBLTO ObI BUJCTH CIIOBAPh HA3BAHHUN PACTCHUI, B KOTOPOM MOT'YT OBITh UCITOIE30BaHbI
JIOCTY)KEHUS CMEKHBIX JISKCHKOTpahuuecknx o0acTel, B TOM 9HCiIe aBTOPCKOH JIEKCHKOT padHu.
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